ШАБЛОН GEN 2-1. Декларація про неупередженість і конфіденційність / TEMPLATE GEN 2-1: Declaration of Impartiality and Confidentiality 
(Для закупівель на суму 300 євро і вище) / (For all Procurements of EUR 300 and above)
 
	
У місцях, позначених (Примітка:...), міститься інформація, що може бути вам корисна. Примітки підлягають видаленню із цього документа / Where you see: (Note:….) this is just a guidance for you and you shall delete these notes from the document.  
 
Введіть інформацію там, де бачите позначки <…> / Where you see <…> please enter information. 
 
Опції позначено як (Опція:…) / Options are marked (Option:…)  
 
У МІСЦЯХ, ПОЗНАЧЕНИХ [ВСТАВИТИ], ІНФОРМАЦІЮ МАЄ ВКАЗУВАТИ ПОСТАЧАЛЬНИК / WHERE THIS APPEARS [INSERT ] IT IS THE SUPPLIER WHO SHALL INSERT INFORMATION. 
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ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО НЕУПЕРЕДЖЕНІСТЬ І КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ / DECLARATION OF IMPARTIALITY AND CONFIDENTIALITY
Члени Комітету із закупівель / Procurement Committee Members

	Проєкт № / Project id:
	

	Назва проєкту / Project title: 
	

	Партія або тендер № / Lot or tender no.:
	



Я, що нижче підписався(-лася), заявляю, що згоден(-на) брати участь у роботі Комітету із закупівель та оцінюванні цінових пропозицій і тендерних заявок у межах згаданого вище проєкту. Підписуючи цей документ, я підтверджую, що ознайомився(-лася) з інформацією, наявною на цей момент щодо правил та процедур, встановлених донором, а також процедур закупівлі, викладених у посібнику із закупівель. Я також заявляю, що виконуватиму свої обов’язки чесно, справедливо та неупереджено / I, the undersigned, hereby declare that I agree to participate in the Procurement Committee and in the evaluation of quotations/proposals and tenders under the above-mentioned project. By signing this declaration, I confirm that I have familiarity with the information available to date concerning the donor rules and regulations and the procurement procedures described in the Procurement Manual. I further declare that I shall execute my responsibilities honestly, fairly and impartial.

Я не залежу від жодної зі сторін, які можуть отримати зиск від результатів оцінювання цінової пропозиції або тендерної заявки. Наскільки мені відомо та на моє переконання, немає жодних фактів або обставин, що існували в минулому або існують зараз чи можуть виникнути в передбачуваному майбутньому, які могли б поставити під сумнів мою незалежність в очах будь-якої зі сторін. Якщо в процесі оцінювання стане очевидно, що такі відносини є або були встановлені, я негайно припиню участь у роботі Комітету із закупівель / I am independent of all parties which stand to gain from the outcome of a quotation/proposal or tender evaluation. To the best of my knowledge and belief, there are no facts or circumstances, past or present that could arise in the foreseeable future, which might call into question my independence in the eyes of any party. Should it become apparent during the course of an evaluation that such a relationship exists or has been established, I will immediately cease to participate in the Procurement Committee.

Я погоджуюсь тримати в таємниці всю інформацію та документи («конфіденційна інформація»), які стануть мені відомі або будуть підготовлені мною в процесі або результаті процедури закупівель, та погоджуюсь використовувати їх винятково для цілей процедури закупівель і не розкривати їхній зміст жодній третій стороні. Я також погоджуюся не зберігати копії жодних документів чи наданих прототипів / I agree to hold in trust and confidence any information or documents ("confidential information") disclosed to me, discovered by me, or prepared by me in the course of or as a result of the procurement procedure and agree that it shall be used only for the purposes of the procurement procedure and shall not be disclosed to any third party. I also agree not to retain copies of any written information or prototypes supplied.
Конфіденційну інформацію не буде розкрито жодному працівнику чи експерту, якщо вони не погодяться дотримуватися умов цієї декларації / Confidential information shall not be disclosed to any employee or expert unless they agree to execute and be bound by the terms of this declaration.



	Дата / Date: 
	

	Ім’я / Name:
	

	Підпис / Signature: 
	




	Дата / Date:
	

	Ім’я / Name:
	

	Підпис / Signature:
	




	Дата / Date:
	

	Ім’я / Name:
	

	[bookmark: _GoBack]Підпис / Signature:
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